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H I G H E R  S C H O O L  C E R T I F I C AT E  

E X A M I N AT I O N  

Classical Greek Continuers
 

General Instructions 

• Reading time – 5 minutes 

• Working time – 3 hours 

• Write using black or blue pen 

• Answer all questions in the 
writing booklet provided 

• Extra writing booklets are 
available 

Total marks – 100 

Section I Pages 2–5 

40 marks 

• Attempt Questions 1–3 

• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Section II Pages 6–9 

40 marks 

• Attempt Questions 4–6 

• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Section III Pages 10–11 

20 marks 

• Attempt Question 7 

• Allow about 40 minutes for this section 

331 



Section I — Prescribed Text – Thucydides, IV 

40 marks 
Attempt Questions 1–3 
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Marks 

8 

Question 1 (20 marks) 

Translate BOTH extracts into ENGLISH. 

(a)	 pavntwn de; fanerwvtato~ Brasivda~ ejgevneto. trihrarcw`n 

ga;r kai;  oJrw`n tou` cwrivou calepou`  o[nto~ tou;~ 

trihravrcou~ kai; kubernhvta~, ei[ pou kai; dokoivh dunato;n 

ei\nai scei`n, ajpoknou`nta~ kai; fulassomevnou~ tw`n new`n 

mh; xuntrivywsin, ejbova levgwn wJ~ oujk eijko;~ ei[h xuvlwn 

feidomevnou~ tou;~ polemivou~ ejn th`Û cwvraÊ periidei`n tei`co~ 

pepoihmevnou~, ajlla; tav~ te sfetevra~ nau`~ biazomevnou~ 

th;n ajpovbasin katagnuvnai ejkevleue, kai; tou;~ xummavcou~ 

mh;  ajpoknh`sai ajnti; megavlwn eujergesiw`n ta;~ nau`~ toi`~ 

Lakedaimonivoi~ ejn tw`Ê parovnti ejpidou`nai, ojkeivlanta~ de; 

kai; panti; trovpwÊ ajpobavnta~ tw`n te ajndrw`n kai; tou` cwrivou 

krath`sai. 

THUCYDIDES, IV. 11.4 

Question 1 continues on page 3 
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Marks 

12 

Question 1 (continued) 

(b)	 crovnon me;n ou\n tina;  ojlivgon ou{tw pro;~ ajllhvlou~ 

hjkrobolivsanto: tw`n de; Lakedaimonivwn oujkevti ojxevw~ 

ejpekqei`n h|Û prospivptoien dunamevnwn, gnovnte~ aujtou;~ oi˘ 

yiloi; bradutevrou~ h[dh o[nta~ tw`Ê ajmuvnasqai, kai; aujtoi; th`Û 

te o[yei tou` qarsei`n to; plei`ston eijlhfovte~ 

pollaplavsioi fainovmenoi kai; xuneiqismevnoi ma`llon 

mhkevti deinou;~ aujtou;~ oJmoivw~ sfivsi faivnesqai, o{ti oujk 

eujqu;~ a[xia th`~ prosdokiva~ ejpepovnqesan, w{sper o{te 

prw`ton ajpevbainon th` / gnwvmhÛ dedoulwmevnoi wJ~ ejpi; 

Lakedaimonivou~, katafronhvsante~ kai;  ejmbohvsante~ 

aJqrovoi w{rmhsan ejpΔ aujtou;~ kai;  e[ballon livqoi~ te kai; 

toxeuvmasi kai; ajkontivoi~, wJ~ e{kastov~ ti provceiron ei\cen. 

genomevnh~ de; th`~ boh`~ a{ma th`Û  ejpidromh`Û  e[kplhxiv~ te 

vejnevpesen ajnqrwvpoi~ ajhvqesi toiauvth~ mavch~ kai;  oJ 

koniorto;~ th`~ u{lh~ newsti; kekaumevnh~ ejcwvrei polu;~ 

a[nw, a[porovn te h\n ijdei`n to; pro; auJtou ̀uJpo; tw`n toxeumavtwn 

kai; livqwn ajpo; pollw`n ajnqrwvpwn meta; tou` koniortou` a{ma 

feromevnwn. 

THUCYDIDES, IV. 34.1–2 

End of Question 1 
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Marks 

2 

2 

2 

4 

Question 2 (10 marks) 

Read the extract, then answer the questions that follow. Use the extract and your 
knowledge of the text in your answers. 

afikomenwn de autwn dielelunto euqu~ ai spondai aiJ 

peri Pulon, kai ta~ nau~ oi Lakedaimonioi aphtoun, 

kaqaper xunekeito: oi dΔ ΔAqhnaioi egklhmata econte~ 

epidromhn te tw teicismati paraspondon kai  alla ouk 

axiologa dokounta einai ouk apedidosan, 

iscurizomenoi oti dh eirhto, ean kai  otioun parabaqh, 

lelusqai ta~ sponda~. oi de Lakedaimonioi antelegon 

te kai  adikhma epikalesante~ to twn newn apelqonte~ 

e~ polemon kaqistanto. kai ta peri Pulon upΔ amfoterwn 

kata krato~ epolemeito. 

THUCYDIDES, IV. 23.1–2 

(a) Outline the context of the arrival referred to in the first three words of the 
extract. 

(b) What were the terms of the truce mentioned at the beginning of the extract? 

(c) Why were hostilities resumed? 

(d) What were the immediate and longer-term consequences at Pylos of the 
resumption of hostilities? 

j v ; j ` v j ; J ;

; v ; ; ` J v j Û v

v v J ` j v [

j v ` Ê v v ; [ j

j v ` \ j j v

j v { ; [ j ; ; J ` ` Û

v ; v J ; v j v v

; j v j v ; ` ` j v

j v v ; ; ; v J j v

; v j `

– 4 –
 



In Question 3 you will be assessed on how well you: 

■ demonstrate an understanding of the prescribed text 

■ present a sustained, logical and well-structured answer to the question 

Marks 

10 

10 

Question 3 (10 marks) 

Choose ONE of the following questions. Write an essay of two or three pages in 
length. 

(a)	 labw;n de; a} hjÛthvsato, ejk tou` ajfanou`~ oJrmhvsa~ w{ste 
mh;  ijdei`n ejkeivnou~, kata; to; aijei; parei`kon tou` 
krhmnwvdou~ th`~ nhvsou prosbaivnwn, kai;  h| Û oiJ 
Lakedaimovnioi cwrivou ijscuvi pisteuvsante~ oujk 
ejfuvlasson, calepw`~ te kai; movli~ perielqw;n e[laqe, 
kai;  ejpi; tou` metewvrou ejxapivnh~ ajnafanei;~ kata; 
nwvtou aujtw`n tou;~ me;n tw`Ê  ajdokhvtwÊ  ejxevplhxe, tou;~ 
de;  a} prosedevconto ijdovnta~ pollw`Ê ma`llon 
ejpevrrwsen. 

THUCYDIDES, IV. 36.2 

Analyse the way in which Thucydides dramatises the action in this extract and 
elsewhere in the Pylos episode. 

OR 

(b) Analyse the part played by Cleon in the Pylos episode.	 
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Section II — Prescribed Text – Euripides, Electra 

40 marks 
Attempt Questions 4–6 
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section 

Question 4 (20 marks) 

Translate BOTH extracts into ENGLISH. 

(a) nukto~ de thsde pro~ tafon molwn patro~ 90 

dakrua tΔ edwka kai komh~ aphrxamhn 

pura tΔ epesfaxΔ aima mhleiou fonou, 

laqwn turannou~ oi kratousi thsde gh~. 

kai teicewn men ento~ ou bainw poda, 

duoin dΔ amillan xuntiqei~ afikomhn 95 

pro~ termona~ gh~ thsdΔ, inΔ ekbalw podi; 

allhn epΔ aian, ei me ti~ gnoih skopwn, 

zhtwn tΔ adelfhn: fasi gar nin en gamoi~ 

zeucqeisan oikein oude parqenon menein: 

w~ suggenwmai kai fonou xunergatin 100 

labwn ta gΔ eisw teicewn safw~ maqw. 

EURIPIDES, Electra, 90–101 

Question 4 continues on page 7 

Marks 
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Marks 

12 

Question 4 (continued) 

(b) Or. ti dhta drwmen mhterΔ… h foneusomen… 

Hl. mwn sΔ oikto~ eile, mhtro~ w~ eide~ dema~… 

Or. feu: 

pw~ gar ktanw nin, h mΔ eqreye kateken… 

Hl. wsper patera son hde kamon wlesen. 970 

Or. w Foibe, pollhn gΔ amaqian eqespisa~ . . . 

Hl. opou dΔ ΔApollwn skaio~ h, tine~ sofoi… 

Or. osti~ mΔ ecrhsa~ mhterΔ, hn ou crhn, ktanein. 

Hl. blapth de dh ti patri timwrwn seqen… 

Or. mhtroktono~ nun feuxomai, toqΔ agno~ wn. 975 

Hl. kai mh gΔ amunwn patri dussebh~ esh. 

Or. egw de mhtro~ —… tw fonou dwsw dika~… 

Hl. tw dΔ hn patrwan diameqh~ timwrian… 

Or. arΔ autΔ alastwr eipΔ apeikasqei~ qew… 

Hl. ieron kaqizwn tripodΔ… egw men ou dokw. 980 

Or. oudΔ an piqoimhn eu memanteusqai tade. 

EURIPIDES, Electra, 967–981 

End of Question 4 
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Marks 

2 

2 

2 

4 

Question 5 (10 marks) 

Read the extract, then answer the questions that follow. Use the extract and your 
knowledge of the text in your answers. 

Hl. o{dΔ e[sqΔ oJ swvsa~ kei`non, ei[per e[stΔ e[ti. 

Or. e[a: 

tiv mΔ ejsdevdorken w{sper ajrguvrou skopw`n 

lampro;n carakth`rΔ… h] proseikavzei mev twÊ… 

Hl. i[sw~ ΔOrevstou sΔ h{licΔ h{detai blevpwn. 560 

Or. fivlou ge fwtov~. tiv de; kuklei` pevrix povda… 

Hl. kaujth; tovdΔ eijsorw`sa qaumavzw, xevne. 

Pr. w\ povtniΔ, eu[cou, quvgater ΔHlevktra, qeoi`~. 

Hl. tiv tw`n ajpovntwn h] tiv tw`n o[ntwn pevri… 

Pr. labei`n fivlon qhsaurovn, o}n faivnei qeov~. 565 

Hl. ijdouv: kalw` qeouv~. h] tiv dh; levgei~, gevron… 

Pr. blevyon nun ej~ tovndΔ, w\ tevknon, to;n fivltaton. 

Hl. pavlai devdorka, mh; suv gΔ oujkevtΔ eu\ fronh`Û~. 

Pr. oujk eu\ fronw` Δgw; so;n kasivgnhton blevpwn… 

Hl. pw`~ ei\pa~, w\ geraivΔ, ajnevlpiston lovgon… 570 

Pr. oJra`n ΔOrevsthn tovnde to;n ΔAgamevmnono~. 

Hl. poi`on carakth`rΔ eijsidwvn, w|Ê peivsomai… 

Pr. oujlh;n parΔ ojfruvn, h{n potΔ ejn patro;~ dovmoi~ 

nebro;n diwvkwn sou` mevqΔ hJÛmavcqh peswvn. 

Hl. pw`~ fhvÛ~… oJrw` me;n ptwvmato~ tekmhvrion. 575 

Pr. 

Hl. 

e[peita mevllei~ prospivtnein toi`~ filtavtoi~… 

ajllΔ oujkevtΔ, w\ geraiev: sumbovloisi ga;r 

toi`~ soi`~ pevpeismai qumovn. 

EURIPIDES, Electra, 557–578 

(a) Explain oJ swvsa~ (line 557). 

(b) Explain the simile in lines 558–9. 

(c) Identify and explain an example of dramatic irony in this extract. 

(d) Explain the change in Electra’s attitude which is indicated in lines 577–8. 
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In Question 6 you will be assessed on how well you: 

■ demonstrate an understanding of the prescribed text 

■ present a sustained, logical and well-structured answer to the question 

Marks 

10 

10 

Question 6 (10 marks) 

Choose ONE of the following questions. Write an essay of two or three pages in 
length. 

(a) pevpoiqa dΔ: h] crh; mhkevqΔ hJgei`sqai qeouv~, 

eij ta[dikΔ e[stai th`~ divkh~ uJpevrtera. 

EURIPIDES, Electra, 583–84 

Analyse the ways in which the moral issues of revenge are addressed by 
Euripides in this extract and throughout Electra. 

OR 

(b) Analyse Electra’s response to the arguments Clytemnestra uses to justify the 
murder of Agamemnon. 
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Section III — Unseen Texts 

20 marks 
Attempt Question 7 
Allow about 40 minutes for this section 

Question 7 (20 marks) 
Marks 

9 

Translate BOTH extracts into ENGLISH. 

(a) Electra informs the Fury-ridden Orestes that Menelaus 
and Helen have arrived in Argos. 

Electra: Listen to me now, my brother, 
While the Furies allow you a clear mind. 

Or. 

Hl. 

Or. 

Hl. 

Or. 

levxei~ ti kainovn… keij me;n eu\, cavrin fevrei~: 

eij dΔ eij~ blavbhn tinΔ, a{li~ e[cw tou` dustucei`n. 

Menevlao~ h{kei, sou` kasivgnhto~ patrov~, 

ejn NauplivaÊ de; sevlmaqΔ w{rmistai new`n. 

pw`~ ei\pa~… h{kei fw`~ ejmoi`~ kai; soi`~ kakoi`~ 

ajnh;r oJmogenh;~ kai; cavrita~ e[cwn patrov~… 

h{kei, to; pisto;n tovde lovgwn ejmw`n devcou, 

ÔElevnhn ajgovmeno~ Trwikw`n ejk teicevwn. 

eij movno~ ejswvqh, ma`llon a]n zhlwto;~ h\n: 

eij dΔ a[locon a[getai, kako;n e[cwn h{kei mevga. 

dustucevw 

EURIPIDES, Orestes, 239–248 

I am unfortunate 

sevlmata new`n 

zhlwtov~ 

oared ships 

to be envied 

Question 7 continues on page 11 
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Marks 

11 

Question 7 (continued) 

(b)	 The Argives seize an opportunity to strengthen their position 
against the Lacedaemonians. 

The Corinthians said that since the Lacedaemonians had made a 
treaty with the Athenians, formerly their bitterest enemies, not for 
the good of the Peloponnese but for its enslavement, the Argives 
ought to be considering how the Peloponnese could be saved . . . 
and they asserted that many would join them through hatred of the 
Lacedaemonians. The Corinthians, having suggested these things, 
went home. 

OiJ de; tw`n ΔArgeivwn a[ndre~ ajkouvsante~ ejpeidh; 

ajnhvnegkan tou;~ lovgou~ e[~ te ta;~ ajrca;~ kai; to;n dh`mon, 

ejyhfivsanto ΔArgei`oi, kai;  a[ndra~ ei{lonto dwvdeka pro;~ 

ou}~ to;n boulovmenon tw`n ÔEllhvnwn xummacivan poiei`sqai 

plh;n ΔAqhnaivwn kai; Lakedaimonivwn: touvtwn de; 

mhdetevroi~ ejxei`nai a[neu tou` dhvmou tou` ΔArgeivwn 

speivsasqai. ejdevxantov te tau`ta oiJ ΔArgei`oi ma`llon, 

oJrw`nte~ tovn te Lakedaimonivwn sfivsi povlemon ejsovmenon 

(ejpΔ ejxovdwÊ ga;r pro;~ aujtou;~ aiJ spondai;  h\san) kai;  a{ma 

ejlpivsante~ th`~ Peloponnhvsou hJghvsesqai. kata; ga;r to;n 

crovnon tou`ton h{ te Lakedaivmwn mavlista dh; kakw`~ 

h[kouse kai;  uJperwvfqh dia; ta;~ xumforav~, oi{ te ΔArgei`oi 

a[rista e[scon toi`~ pa`sin, ouj xunaravmenoi tou` ΔAttikou` 

polevmou, ajmfotevroi~ de; ma`llon e[nspondoi o[nte~ 

ejkkarpwsavmenoi. oiJ me;n ou\n ΔArgei`oi ou{tw~ ej~ th;n 

xummacivan prosedevconto tou;~ ejqevlonta~ tw`n ÔEllhvnwn. 

THUCYDIDES, V. 28 

ejpΔ ejxovdwÊ at an end 

kakw`~ h[kouse gained a bad reputation 

uJperoravw I despise 

ejkkarpovomai I enjoy the benefit 

End of paper 
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